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PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC

[Ji SIEZNINIEISZAINSTRUKCIA.

Zachowaj i je do ew:
wykorzystania.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykuu: L2803XXY (Instrukcja oryginalna)

poliester, poliamid, elastan, guma;
Uzyte do produkej materialy nie wywoluja na og6t podraznie ani reakji alergicznych.
Moga jednakze wystepowac indywidualne przypadki takich reakji. W takim przypadku

Przed kazdym uzyciem sprawdzic stopien zuzycia rekawic. Produkt jest przydatny do

przetaré, peknie¢,

Rekawue L2803XXY — dalej ,ubranie” lub ,odziez ochronna,” jest

@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2803XXY (Original text translation)

@ WHCTPYKLIUA NO NPUMEHEHWIO - PYKABULIbI 3ALUTHDIE, N2 apTukyna L2803XXY (MepeBoa opuruHanbHoit MHCTPYKuuY)

USINGTHEPRODUCT.

E@ READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START
Keep theseinstructions for future reference.

Gloves L2803XXY hereinafter the “clothes” or “protective clothing” is manufactured in
accordance with the EN 21420:2020 and Regulation 2016/415 Gloves are category |
and thev icial effects

properties and ae not allrgenc. However, there may occu some individual cases of
ions.Insuch case, t

Check the gloves fc h use. The product

anymechanical damageis found.

NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes,

tear, thegloveslosetheirsuitability for use.

Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid

foruse until

(minorinjuri

PROTECT AGAINST SUPERFICIAL MECHANICAL HAZARDS ONLY.

resistantto:

2142020200122 2016425 Rek $rodki dziur, s
y 6 i Po zakoriczeniu okresu uzytkowania rekawice nalezy zutylizowac zgodnie z zasadami
jia, otardia), na ktorej s
<wwwlahtipro.pl CZYSZCZENIE, KONSERWACIA:
TYLKO DOMINIMALNYCHZAGROZEN.
Rekawicenesqodpomena: Praniereczne. Maksymalna temperatura prania40°C
a)przesiakanie wody,

b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni,

) rozpuszczalniki,

d)srodkirace,

e) starzenie sie materiatu,

f)wykorzystanie niezgodnezprzeznaczeniem.

Rekawice produkowane s w rozmiarze 6, 7, 8,9, 10, 11. Rozmiar rekawic powinien by¢

Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

2| tiewybielac/ e chlorowat
==

Nie prasowac

B Suszyénasznurze.

Powinny by¢

icnieuzywac

prc, gile wystepuje nieberpleczaistwo uszhodsenia dloni 0
skutkach. W przypadku uszkodzenia rekawic nalezy przerwac prace i wymienic je na
nowe.

UWAGA! Rekawice nie powinny by¢ noszone jezeli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchome czescimaszyn.

Rekawice chronia tylko te czesciciata, ktdre okrywaja.

Materiaty uzyte doprodukdi:

P 1 :
Przechowywac w miejscach suchych, wentylowanych, chronic przed storicem i wysoka
temperatura. 6 i

Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO’, znak zgodnosci CE, nr. artykutu, rozmiar,
miesiac/ mk produkgi, piktogram ,,(zyta; mstmkqg plkmgmmy dotyczace sposobu
i, numer

PROFIXSp.z0.0.,03-; ZZSWavszawa,u\ Mavywllska 34, POLSKA

PR

@&N) Article number = L2803XXY (where: XX — size: 6,7, 8,9, 10, 11,Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K— pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

@) Artikelnummer = L2803XXY (wobei: XX — GoRe: 6,7,8,9,10, 11, Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K- ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2803XXY (gdzie: XX — rozmiar: 6,7, 8,9, 10, 11,Y — sposéb pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K- para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
N toBapa = L2803XXY (rne: XX — pasmep: 6,7,8,9,10, 11,Y — cnoco6 ynakosku / npopaxu: P - napa poccuinbio,
K - napa ¢ atuketkoii, W - 12 nap poccbinbio B nonusTneHoBoM nakete, C - 12 nap ¢ 3TUKETKOil B NONUITUNEHOBOM NakeTe)
Nr. articol = L2803XXY (unde: XX — mérime: 6,7,8,9,10, 11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,
K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hértie in sac de folie)
(@ Prekés nr.= L2803XXY (XX — dydis: 6,7, 8,9, 10, 11,Y — pakavimo/pardavimo biidas: P — viena pora atskirai, K — viena
pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiSelyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@K Netosapy = L2803XXY (ze: XX — po3mip: 6,7, 8,9, 10, 11,Y — cnoci6 YNaKoBKM /npopaxi: P - napa po3cunom,
K- napa 3 etuketoio, W - 12 nap po3cunom y nonieTuneHoBomy nakeri, Z - 12 nap 3 eTuKeTKolo y nomemneuosomy nakeri)

@0) Cikkszdm = L2803XXY (ahol: XX — méret: 6,7,8,9,10,11,Y -

B

tékesitési mod:

K — parositva, W — foliazskba csomagolt 12 par omlesztve, Z — foliazsakba csomagolt 12 par parositva)

@D Artikel Nr= L2803XXY (kur: XX — izmérs: 6,7, 8,9, 10, 11, Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
K — paris karté, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)

(&) Kaubaartlkllnr— L2803XXY(kus XX—suurus 6 7,8,9,10, 11 Y- damis/miiigiviis: P -

ka dilkilekotis)

K—paa

r -12 I-12p
@9 N° HaapTukyna= I.2803XXY (kbae: XX — pasmep: 6,7, 8 9,10,11,Y — HaunH Ha nakeTupae/ nnopax6a: P — undt no
otenHo, K — undt Ha nuct, W - 12 undta no 0TAenHo B HaitNoHoB NANK, Z - 12 yndTa Ha NUCT B HaiNOHOB MAKK)

C.zbozi =

66@@@

L2803XXY (kde: XX — velikost: 6,7,8,9,10,11,Y —zpiisob baleni / prodeje: P — par volné, K — par na lepence,
W - 12 pér volné ve féliovém sécku, Z - 12 périi na lepence ve féliovém sécku)

(. tovaru = L2803XXY (pri éom: XX — velkost: 6, 7,8, 9, 10, 11Y — sposob balenia / predaja: P — pér volne,

K— par na lepenke, W - 12 par volhe vo foliovom vrecku, Z - 12 pérov na lepenke vo féliovom vrecku)

St.izdelka = L2803XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 6, 7, 8,9, 10, 11,Y — nacin pakiranja/prodaje: P — loceno

pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z - 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2803XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8, 9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K

- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2803XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6,7, 8, 9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K

- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

PROFIX Sp. z 0.0.
ul. Marywilska 34

03-228 Warszawa Kat. |
Polska Cat. |
www.lahtipro.com

Imnoptep: Distribuitor:

TOB «MPOMIKC YKPAIHA», Ykpaita, m. Kuis
By/l. YepBoHOTKaubka 91, Ten. (044) 223-38-79
www.profix-ukraine.com.ua

O6oB'A3KoBIN cepTudikayii nignarae.

TepMiH NPUAATHOCTI OBMEXEHUIA.

BMmiCT WKIANMBUX peYOBUH BifCYTHIN.
36epiraTit 3a 3BUYHIX YMOB. #y

BuKOpUCTOBYBaTM 3a NPU3HAYEHHAM.

L2803 XXY

ROMPROFIX SRL, 320147, str. Republicii nr. 5,
Resita, Caras-Severin, ROMANIA

+40 359-446-700,

www.romprofix.ro

V4.09.06.2022
www.lahtipro.com

a) waterpenetration,
b) fireand hotsurfaces,
) solvents,

d) causticagents,

MAINTENANCE:

KOXN WTH QNMETUYECKOi PEaKLUMH. OHKO MOTYT UMETb MECTO WHIUBHAYATbHbIE Crysai
TaKoil peaKLUH. B 3TOM Cryuae CTERYeT HeMeTeHHo MpEKpaTT JKCTYaTalo PyKaBHL

NEPE ji HACTOR-LUE

MHCTPYKUHER.
7] (AEHHE! o scemu
npu u scemu

Tlepea KaXbiM NDHMEHEHIEM CTERyeT NpOBEPHTS. CTeneks W3HOCa PyKaBHUb. Henke

yKa3aHuRMURO mexHuKe Gesonackocmu.

mpewut, dvip,

Pykagiusi L28O3XXY — nanee ,onexna” Win ,3auThas opexa’, — comaco
esponefickum crangaptam EN 21420:2020 u Mlocranosnenun 2016/425. Mlepyark ABnAioTc
PEACTBOM UHIUBHAYaTOHON 33T Kareropi |  3aunuaior TAoHM OT onacocTn

B pesynbTate nopessi,
LapanuHbl, ccapuubi). Afpec Be6-caiita,

Tlocne OKOHYaHAR CPOKA SKCTAYATaUMM PYKIBUIL HEOGKOAWMO WX YTTHSHDOBATS &

YHCTKA, YXOA:

Hand wash. Maximum washing temperature 40°C.

9l
TIPUMEHEHUE UCKIOYMTENIbHO B CYYAE MUHUMATIBHO ONACHOCTH.
PyKaBibI He OB K CTeAyiOLM GaKTopal:

a) i

Donotdryinthetumbledryer.

6) Bo30eliCTaMeOrHA WA Fopsueii N0BEPXHOCTH,

X oot bleach /donot chorinate

8)

PyKaBL USTOTABMMEAOTCA B pasmepax 6, 7,8, 9, 10, 11. Paswiep pyKasiy ofssarensHo

SpeN SHINOTHEHIA PACOT, NPH KOTOPbIX WMEETCH ONACHOCT> MOBPEXACHNA NAfOHM &

¢) materialaging, Donotiron. 1) envueseuectss,
1) misuse = Ao
. Dryonthelaundryline €) NHMEHeHHE He o HasHaueHI.
The gl ,7,8,9,10,11. i user's Y Y
ands well. They should be worn during work when hands are exposed fo mechanical ot
hazards with superficial effect. If the gloves are damaged stop working and replace the
STORAGEANDTRANSPORT:

gloveswithanew pair.
WARNING! Do not wear the gloves if there is a risk of entangling in the moving
partsofmachines.

P Y
Materials used tomanufacture the product:

polyester, polyamide,elastane, rubber

The materials used to manufacture the product do not normally show any skinirritating

Store in a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
Transportin plasticbags.
Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, amdenumhev size, month /year
ufmanufa(luve vead lions" pictogram, pi

ithZDI.
PROF\XSp.zu.o.,OB-ZZBWavSZawa,uLMavyw\lskau, POLAND

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2803XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
DURCH.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige
Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicheren Nutzung.
Die Handschuhe L2803XKY — weiterhin "Kleidung" oder "SchutzKleidung” genannt, wurde
gema denNormen N 214202020 und Verrdnung 2016/425. i Handschue gfiren ur
personlichen

Folgen (Kleine i Die Intemet-Adresse,
i lahtipro,pl

NURFURGERINGE GEFAHREN.

Die Handschuhesindnichtresistentgegen:

a) dasWasserdurchdringung,

b) dieEinwirkungvon Feueroder heiBen Oberflachen,

o Losungsmittel,

d) atzende Mittel,

€) Materialalterung,

) unbestimmungsgemaBe Nutzug.

Die Handschuhe werden in der GriBe 6,7, 8, 9,10, 11 hergestelt. Die HandschuhgréBe sollte
immer der HandgroBe des Nutzers angepasst sein. Sie sollten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberfléchlichen Handverletzung besteht. Bei einer
Beschadigung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen und diese gegen neue
ausgetauschtwerden.

i
[
Vor rodukteig
h chaden.
ACHTUNG! Bei jeglichen i ddic Stellen,

Rissen, Lichern und zerrissenen Stellen, dirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den Umweltschutzvorschriften zu
entsorgen.

WARTUNG:

pesyfbTaTe. MOBEPXHOCTHOTO BO3ACACTBUA. B CTyuae NOBPEXeEHIA PYKIBL, Creyer
IpEKpATHTS pABOTY W 3AMEHHT WX HOBBINK.
BHUMAHHE! PyKasuysi He DOnKHel NpUMEHAMbCS, ecnu UMeemc onacoame

TonbKO Teuacri
Marepiansi, npHMEH&HHbIe AnA M3TOTOBNEHHS:
OTI3CTep, NOMMAMAZ, MaCTaH, pesia

pasgpaxenna

CTupars BpyuHylo. Makc. Temneparypa crupku 40°C

He cywmTb B cywmnbHom Gapabane.

K He or6enusarb /He xnopuposatb.
=

Hernaguto.

B CywnTb HaBepéBie.

XPAHEHHE W TPAHCIIOPTHPOBKA:
XPaHATS & CYXOM, BEHTAIMYEMOM MECTE, AUUNLATS O COTHESHSIX NYeil W BHCOKOT
TemnepaTyp.

TPaHCOPTHPOBATb B AEHOUHOTYaKoBKe.

Mapkuposka pykashu: oSosuasetne «LAHTI PROY, ameon CE, Hoviep usgenis, paswep,
Mecal/ron MuTatb MHCTpYKUMIOY,

KuMC iHbII 7D

PROFIXSp.0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NOTLUA

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2803XXY (Traducere din instructiunea originala)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITI]I
ACESTEINSTRUCTIUNI.

produsulsisé apelalasfatul unuimedic.

ATENTIE! n caz de mmtamre aoriciro deteriréri mecanice frciri, adpétur

Manusile L2803XXY — in continuare ,piesa de imbracaminte” sau ,imbracamir de Dupa i
protectie, estefabrcatd in conformitate cu sandardele EN 21420:2020 5 Regu\amentul protectieamediului.
2016/425. Manusile sunt un mijloc de pr duali cat. |

impotiva periolelor, care afecteazi suplaﬁ fa (rtaieturi minore, julituri).

Handwaschen. Maxi 40°C.

tlahtipro.pl
DOARPENTRU PERICILE MINIME.
Manugile nusuntrezistentela:
a) strapungerea apei,

b) fierbinti,

Im Trommeltrockner nichttrocknen.

K Nicht bleichen /Nicht chloren

Nichtbiigeln.

E AufderSchnurtrocknen.

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder &tzenden Mittel
verwenden.

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der i in die
beweglicheMaschinenteilebbesteht.

DiefiirHerstellungeingesetztenStoffe:
Polyester/Polyamid, lastan, Gummi
Die zur Herstellung verwendeten Materialen rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

Trocken, vor In
derFolienverpackungtransportieren.

Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, CE Zeichen, Artikel-Nr, Grie,
Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm ,Gebrauchsanleitung lesen’, Piktogramme
hinsichtlich der Reinigung und Pflege, Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben
.

NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2803XXY (Prevod izvirnih navodil za uporabo)

NAVODILIZA UPORABO.
[JE OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za

vamo uporabo izdelka.

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic. Izdelek je primeren za uporabo do
pojavitve mehanskih poskodb.
POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

Rokavice L2803XXV ~ (v nadaljnjem besedilu »oblacilo« ali »zatitna obleka«) so
proizvedene v skladu s standardom EN 21420:2020 in Uredbo 2016/425. Rokavice so
osebna varovalna oprema kat. | in varujejo dlani pred nevarnostmi, katerih posledica so
povisinske poskodbe (drobi , odrgnine). Naslov spl i, na kateri lahko
dostopatedoizjave oskladnosti EUwww.lahtipro.pl

UPORABA IZKLJUCNO PRI MINIMALNEM TVEGANJU.

Rokavice niso odporne proti

a) pronicanjuvode,

b)izpostavljenostognjualivroéim povisinam,

)topilom,

d)jedkim sredstvom,

e)staranjumateriala,

f)neustrezniuporabi.

Rokavice so proizvedene v velikostih 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velikost rokavic mora biti vedno
prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravljanjem del,
pri katerih obstaja tveganje za nastanek povrsinskih poskodb dlani.V primeru poskodbe
rokavic je treba prekiniti z delom in jih zamenjati za nove.

gibljive del
strojev.
Materiali, uporabljeni zaizdelavo:
poliester poliamid, elastan, gum.
i Odzivi
i Vtem primeruj treb uporabo

CISCENJEINVZDRZEVANJE:

0 diluanti,

d) substante corozive,

€) imbatranireamaterialului,
P 8

anusil d d ,8,9,10,11. Ma

@7 Spalati manual. Temperatura maxima de
spalare este de 40°C.

K Nu folositi fnalbitor/Nu folositi clorul
E Nuuscatiinuscator.

E Nucdlcati.

B Uscatipesnur.

adaptatalamana utilizatorului. Trebuie purtate atunci cand se efectueaza lucrari, in care
exista penm\ul de gafe(me a mainii cu efme de suprafata. In caz de deteriorare a
manusilor

ATENTIE! Manusile nu trebuie purtate in cazul in care existd penmlul « se vor
incurcainpirtileinmiscaredin masini.

Materialefolosite pentru productie:
poliestru, poliamid, elastan, cauciuc.

DEPOZITARE §I TRANSPORT:

Pastrati in locuri uscate, aerisite, feriti de actiunea razelor solare si de temperaturile

ridicate. Asetransportain ambalajul defolie.

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj de conformitate CE, nr. articol, marime,

Iuna/an de fabricatie, p\tlogva,,(ll\{l instructiunile’, pictograme referitoare la modul de
ir de serie — [a sfa ]}

Pot

PROHXSp 200, 03 -228Warszawa, ul. MarywﬂskazA POLONIA

o NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2803XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.

Panaudotos medziagos tik retais atvejais gali sukelti alergines reakijas. Taciau
alerginis sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju bitina nustoti

l !
L2803XXY pirstinés — toliau ,drabuziai” arba ,apsauginiai drabuziai’, pagaminta
pagal EN21420:2020ir Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai | kategorijos asmeninés
apsaugos priemoné sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy (nedideli

Rocno pranje. Najvisja temperatura pranja 40°C

K Ne beliti/ lorirati
=

Nesusitiv susilnem stroju

Nelikati

galima rasti ES atitikties
deklaracija: www.lahtipro.pl

MINIMALIAPSAUGA.

Pirstiniyspecifikacijos:

a) laidumas vandeniui,

b) atviros ugnies arba karsty pavirsiy poveikis,

0 skiedikliai,

d) édanci i

B (rtasuha

€) senéjimas,

SHRANJEVANJEIN TRANSPORT:
Shranjujte v suhih in_ prezracenin prostorin, ne izpostavlajte soncu in visokim

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PROc, oznaka sladnost CE, 3. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodilac, piktogrami za éienje in
vadrievanje, serijska, kisezakjucisérkami 201

PROFIXSp.20.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

f)
Pirstiniy dydis: 6, 7, 8,9, 10, 11. Pirstiniy dydis batina parinkti pagal vartotojo delno
dydj. Pirstines gali bti naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy

(pav. suplysta), tai bitina jas pakeisti.
DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

Pirstinés saugo tik tas kino dalis, kurias dengia.
Medziagos panaudotos gamybai:
poliesteris, poliamidas elastanas, guma.

Klekvlenq kanq pries pvadedam darb btina pal\knml plvsllmq huklg Pwduklas
Siaiirpan.).
DEMESIO! Jeigu pirstinés suplySo, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai

VALYMAS, PRIEZIORA:
Skalbti rankomis. Maksimali skalbimo
temperatira 40°C.

K Nebalinti/chlorinti
=

Gaminionedziovintibigninéje dziovykloje.

Nediovinti skalbimomainoje.

B Dziovinti pakabinus.

" . Lo N

medziagas.
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, vedinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukstos temperatiros.
Transportuotifolijos pakuotéje.

Pirstiniy Zenklinimas: ,LAHTI PRO" Zenklas, CE Zenklas, prekés kodas, dydis,
gamybos ménuo / metai, plkmgrama,,skallyk\le msnukcuq piktogramos rodancios
valymoir yoll

PROFIX Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS




@ IHCTPYKLYIA 3 EKCINYATALLI] - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bipo6y:L2803XXY (Mlepeknag opuriHanbHoi iHcTpykui)

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2803XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru : L2803XXY (Preklad povodného navodu)

TEPLL HIX NOYATH KOPUCTYBATUCD C/IIJL O3HAVIOMHUTUCH 3 LIIEKD
IHCTPYKUIEH.

36epirath i o ana 8
MaiiGyTHBOMY.
! Heofxidwo oshaii 3i adima wodo

Gesneku npu exconyamauii ma 3i scima skasiskamu wodo mexiku Gesnexu npu
excnnyamayii,
Pykasui L2803XXY — gani ,0asr” a60 ,3axucHii O’ BUPOGTIEHa 3riAHO €BPOMEIICHKIM

BHN3AKH TaKOT PeaKLi. B boMy BURAAKY CTIA HeraitHo NPHNMHAT eKChnyaraLli BUpOBY i
IPOKOHILTYBATHC 3 ikapen.
Tlepen KOKHIM 3aCTOCYB2HHAM CIA NEPEBIpHT CTYNb HOWEHHA pyKaBHLD. BADIG

YBATA! B sunadky HassHocmi Gye-SKuX MEXGHiYHUX nOWIKODAeHs, npomepmux i
nompickanux micys, dip, posipeans pyxasuyi empavaioms npudamicme dna
auKopucmanns.

Tlcta 3aKiHyeHA TepuiHy excTnyaraLl pykasL HeoSYLgHO yCyHYTH 3rigHo 3 Npagunan

cranpapram EN 21420:2020 i Pernamentom 2016/425. Pykasiui € 3acobom
axia) iBi

noApANMAM, capKa). Anpeca caiiTy, Ha

Aornag:

€Cwwwlahtipro.pl
3AC i3ATPO3H.
PyKaBiwiHe € CTiikAMIA A0 KaCTYTHAX aKTopiB:

3) TpoCAKaHHABOA0ID,

6) ain BorHioa60rapAYGinoBEpXH,

5) posum,

1) ki pesosm,

1) crapikHA Matepiany,

) BAKOPHCTaHHA HeNOpHSHaeHH.

8,9,10,11. 3
SiAN0BiAaTA BenMnHi A0NOH KOpHCTYBava. HeoBXIAHO HOCHTH i N YaC BUKOHaHHA OB,
IpH AKX CHYE HeGe3neKa NOBEPXHEROT0 NOLIKOLKEHHA A0noH. B BUTaZKy

Mpatu BpyuHy. Makc. Temnepatypa npana 40°C.

juhutumeid. o I ipool

LUGEGE LABI KAESOLEV
Sélitage antud ji dimali
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kdik ohutuse reeglid ja kik juhised, mis
puudutavadohutut kasutamist.

Kindad L2803XXY — edaspidi ,riided” vdi ,hoiatusriided” on toodetud vastavalt
standarditega EN 21420:2020 ja maarus 2016/425. Kindad on | kategooria
isikukaitsevahend isiklik kaitsevahend ning kaitsevad kahjustuste eest, mille

Enne igat kontrollige kaitsekinnaste korrasolekut. Toode on
kuniesimeste mahaaniliste kahjustuste saamiseni.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, morade, aukude, katkisuse
korralkaitsekinnastekasutusigaon
Peale kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt dmbritseva keskonna
eeskirjadele.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

skl wwlahtipropl
AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.

He sinbinioati / He xnopysaTi

a) cioleveekindlad,
b)

He cywwTi B cywmnbHomy 6apabani.

Henpacysatu.

©) lahustitesuhtes,
d) pesuained,
¢) kangakulumise puhul,

f)

[N R

CywnTiHa MoTY3Ui.

pykaBis,
YBATA! PyKasuyi He nosusi euxopucmosyeamuce, skuo icaye HeGesnexa
6nAYMYBaHHS 8 YXOMiaCTUHU MaUIUH,

PYKaBHLI 32XULEI0TS TALLE SAKPHTI KM SacTHHTina.
BUKOPHCTaHi 17 BUTOTOBNEHHA MaTepianu:

noriecrep, OniaNIA, EnacTaH, rywa.

MaTepian, BUKOPHCTaH! ATA BUTOTOBTEHHA PyKaBHL, B 3ArasHOMY He BIKTMKAIOTH
iogpasHeHis WKipi 360 anepriskuX peakui. MOYTs, 0HaK, TPanIATICh aMBiayansHi
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3BEPITAHHA I TPAHCOPTYBAHHSA:

pi ’ 3aXULATH Big COHA i BucoKoi

TeMnepaTypH. TpaHCOpTYBaTH B NATBKOBii ynakoBu.

MapKyBaHH pyKaBuub: 3Hax 6upoGHuka “LAHTI PRO’, cumeon CE, Howep Bipo6y, poswip,

WiciLs/piK BUpOGHALTSa, nikTOrpama "{ATaTH iHCTpyKLa", MIKTOTpaMH WORD COCOSY
i i o)

PROFIX Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MOMIbLLIA

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2803XXY (Eredeti itmutatd forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELGTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.

reakciokat. Ellenben egyes szitudciokban ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor be kell

e meg az litmutatot az esetleges késdbbi
céljabol.

Minden hasznalat eldtt ellendrizze a keszty( elhasznaltsagat. A terméket legfeljebb

Az Gsszes bi vonatkozé ésa

Az L2803XXY kesztyii |. kategdridji— a tovabbiakban ,ruhazat” vagy ,véddruha”
qyartasa az EN 21420:2020 szabvényoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden

ellen (apré sériilések, horzsolasok). Az internetcim, ahol elérhetd az EU-
megfelel6séginyilatkozat: www.lahtipro.pl

CSAKKONNYO SERULESEKKEL SZEMBEN.

Akesztyiinemallellenaz:

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds
érzékeléseeseténakesztyitjrakell cserélni.

A kesztyiit a hasznalat végeztével az érvényben lévd szabalyoknak megfelelden
eltdvolitani.

KARBANTARTAS:

Kézzel mosni. Max. mosasi homérséklet 40°C.

Szaraz, j6 szelldztetett helyen tarolands. Ovni a napsugdrzastél és a magas

S dtsivargna, 2 | Ne feheritikgrozzuk
b) tizvagyforrd feliletek hatasanak, E Tiloscentrifugézni.
¢ olddszereknek,
d)mardanyagoknak, 2= | Nemszabadvasalni.
€) dregedésnek,
f) rendeltetésneknem megfeleld hasznalatnak. B Ktélenszdritani.
Akesztyikgyartésa6,7,8,9,10,11
kell igazitani a felhasznld tenyerének a nagysigahoz. A kesztyiit minden olyan i

éqzés sorén viselni kell, éresetleges feliletisérillésével fenyeget A TAROL
FIGYELEM! i il il é i
mozgéelemeibe keriiljn.
Aoy i

Agyartashozfelhasznaltanyagok:
poliészter, poliamid, elasztan, gumi.

A munkakesztyii jeldlése: ,LAHTI PRO" jel, CE megfeleldségi jel, cikkszam, méret,
értasi honap/év, Utmutatot elolvasnil”jelglés, felsorolt i

L gusdik
PROFIX Sp.z0.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2803XXY (Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 30
INSTRUKCIJU.

notikt individuali tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt lietot
produktu un konsultéties ar arstu.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas

noradijumus.
Cimdi L2803XXY — turpmak ,apgerbs”vai,aizsargapdérbs’ ir izgatavota saskana ar EN
21420:20; amun 2016/425 Regula. Cimdir | kat. individuala: ibas li

un sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspuséjs efekts (mazi ievainojumi,
norivéjumi). Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES atbilstibas deklaracijai:
www.lahtipro.pl

TIKAI MINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdinavnoturigipret:

a) ddens caurlaidibu,

b) ugunsvaikarstuvirsmu iedarbibu,

) Skidinatajiem,

d) kodigam vielam,

¢) materialanovecosanos,

f) lietosanuneatbilstosi pielietojumam.

Cimdi tiek razoti izméra 6, 7, 8, 9, 10, 11. Cimdu izméram vienmér jabiit piemérotam
lietotaja delnai. Darbu veikSanas laika tos nepiecie3ams lietot, tur kur pastav delnas

P Produktsir
neilgakkalidzmehanisko bojajumubridim.
UZMANIBU! Jebkadu mehdnisko bojdjumi, izdilumu, plisumu, caurumu,

Péc lietosanas termina beigam cimdus nepieciesams utilizét atbilstosi apkartéjas vides
aizsardzibas noteikumiem.

KONSERVACIJAS VEIDS:

@7 Mazgat ar rokam. Maksimala mazgasanas
temperatiira 40°C.

Nebalinat/hlorét

Negludindt.

E Nezavet centrifiigas Zavetaja.

Kaitsekindad toodetakse 6, 7, 8, 9, 10, 11 suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval
digele suurusele. Neid tuleb kanda todajal, kus on risk pindmiste kte kahjustuste
saamiseks. Juhul kui kaitsekindad lahevad katki, tuleb Iopetada 6 tegemist ja vahetada
neiduutevastuvalja.

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.

Kaitsekinnastevalmistamisel kasutatudriie:
poliiester, poliiamiid, elastaan, kummi.

Késitsi pesu. Pesta maksimaalselt 40°Cjuures.

Mitte kuivatada pesukuivatis.

K Mitte pleegitada/kloorida
=

Mittetriikida.

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO
NAVODOM.

s3usaviakobjavitindividusinepri . v
vyrobok pouzivataobratit'sanalekara.

Pred kazdyi i iroboki
P jrobokj

vy \! Precitajtesi| /ystrahy

‘bezpeénom pousivani,

Rukavice L2803XXY — dalej ,odev” alebo ,ochranny odev’, je vyrobend v siladu s
normami EN 21420:2020 a Nariadenie 2016/425. Rukavice si osobny ochranny

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,

Po ukonéeniu doby poutitelnosti je treba rukavice lividovat v siladu s pravidlami na

prostriedok |. kat. na ochranu dlane pred ohrozenim s ymi dosledky
(drobné zranenia, odreniny). Intemetovej adresy, na kiorej je mozné najst EU
vyhlasenie ozhode: www.lahtipro.pl

1BAPROTI MINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavicenie st odolné proti:

a) presakovaniuvody,

b) pasobeniuohiiaalebo horkych povrchov,

« rozpustadiam,

d) Zieravindm,

e

E Kuivatada pesundaoril.

KINNASTE TAHISTUS:
Silitada kuivas ja hasti Kohas, kaitsta otsese a korge
temperatuurieest Transportidakilekotides.

) vyuzivaniuvrozporus uréenim.
Rukavicesavyrabaja v velkosti6, 7, 8,9, 10, 1. Velkost rukavic by mala byt vidy zvolend

nebezpecenstvo poskodenia dlane s povrchovymi dosledkami. V pripade poskodenia
rukavicje treba prerusit pracuavymenitich zanové.

<éastamistrojov.

LAHTIPRO’, 3
suurus, tootmiskuu / aasta, piktogramm ,Lugege labi kasutusjuhend’, tahised, mis
I E—

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

@ WHCTPYKLINA 3A EKCN/IOATALIUA - NPEANA3HU PHKABULIW, Ne ha apTukyna: L2803XXY (MpeBo/ Ha opuruHanHata MHCTpyKuUms)

NPEAN AANPUCTD
CbCUTEAHATAMHCTPYKLNA.

TPABBAJAC

TIPE/YIPENIEHHE! Tpatsa da npouememe cudku npedynpexdenus, csspsanu ¢

Pokasiyute L2803XXY— Hapuyana no-HaraTbk ,06mekno”win ,3awmTHo obnekno” e

peakyn. B TaKs8 crysailynoTpeGara TpAGEa A e peyCTaHOBH i 42 e NOTHPCH TeKapcka
nomou.

Tlpean BCtka ynoTpeGa TpAGEa 42 Ce MOBEPH CTeMeHTa Ha USHOCBaHE Ha PHKABHLUTE.
TIpORYKTD € ToAeh 32 yNOTpea A0 MOMEHTR, B KOO N0 Hero Ce 3A6ENEXaT MeXaHHH
nogpea.

BHHMAHHE! B cryvail Ha Kakeumo u da e MeXaHuYAU NO8Pedu ~ NpOMBPKBanu,

CBOTBETCTBME C crannapmv EN 21420

2016/425.P T80 3 3alLHTa O

~HanyK8aHe, dyNKL, CKBCBaHE

(nea 3aBbpUBaHe Ha yIOTPESaTa, PKABALITe TPAGBI A2 Ce YTWIUBHPAT CHITACHO C

PhlieTe OT PUCKOBE, YMHTO NOCTEACTBHA 2 NOBLPXHOCTHM (neKi

NpeTLPKBaHe). VIHTEPHET apeca, KbAeTo MOXe Aa ce Hameph EC geKnapauuaTa 3a

cvoTsercrBie:www Jahtipro.pl

CAMO P MUHUMANTHY PUCKOBE.

PKaghyTe He caycrouuaika:

a) MpoHMKEaHe HaBOR,

6) ReliCTBUE HaOTbH HFOPELLM NOBBPXHOCTH,

8) pasreopuen,

1) pasAX AL CeACTE,

1) OCTapABaHe HaMaTepuana,

€) ynoTpeSanenonpeaHaHaLeHe.

PiaghyiTe ce npon3sexaar 8 pasmep 6,7, 8,9, 10, 11. Paswepur siar 1pa6sa aa Gbne

C50BpaseH C ronemiHara Ha plieTe Ka NoTPeBTeNA. PLKkasHLTe TPAGBa A2 ce HOCAT No
TH, DA KOHTO CHECTBYBA OMACHOCT OT NOBBPXHO

Ha pblere. B Cryuait Ha IoBpeAa Ha pbKasHLITe, paGoTaTa TpAGBa A2 Ce e Te TPAGBa

cecmens.

BHUMAHHE! Pkasuyume we mpaGea da ce HOGIm aKo Coujecmeysa puck om

p amovac
MaTepiani u31on38aHH NP NPOU3BOACTBOTo:
IOTHeCTep, IONUAMIE, enacta, ryva.

npowsson W

W anepraHi peakLy. BCe NaK  BH3MOKHO £ Ce MOABAT eMHAYH CIySai Ha TaKHEa

npasinarasa

TOYHCTBAHE, MOAAPBXKA:

PuHo npate. MakcHMania Temnepatypa
npare 40°C.

Materialy pouziténavyrobu:
polyester/polyamide, elastan, guma.
Materidly pouité na vyrobu spravidla nevyvolavaji podraidenie ani alergické reakcie.

STENI, UDRZBA:

Prat rucne. Maximélna teplota prania 40°C.

Nesustevbubnovejsusicke.

Nezehlite.

K Nebielit / nechlérovat
=

B Susitnasndre.

UCHOVAVANIADOPRAVA:

Uchovévajte na suchych, vetranych miestach, chréiite proti snku a vysokym teplotam.
Prepravujtev foliovom obalu.

Oznacenie rukavic: znacka,LAHTI PRO’, znacka zhody CE, ¢. tovaru, velkost, mesiac / rok
vyroby, piktogram, Citajte névod”, piktogramy tykaju dvania isteniaa idr
sériové ¢islo—ukoncené pismeny ZDI.
PROFIXSp.z0.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

[ HR UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2803XXY (Prijevod originalnih uputa)

Dﬂ PRIJE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice
vezanezasigurnokoristenje.

Rukavice L2803XKY — u daljnjem tekstu ,odjeca” il zastitna odjeca’, su proizvedene
prema normi EN 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne

Ipak, moguce su pojedinane pojave takvih reakcia. U takvom slucaju potrebno je

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istro3enosti rukavica. Proizvod je
prikladan 7an; tkih ostec
POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zavetka svog vijeka uporabe, rukavice je patrebno odlotiti shodno propisima o

ozljede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o
sukladnosti: wwwlahtipro.pl

SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.

[la e cecywun s Gapabania ymka.

K He w36ensaitre/xnopupaitte
=

Hecernagw.

] oo

3 NO4HCTEZHE Ha PbKBHLITE A He e WANON3BT, aBpasHBH, APaCKaLLA W Pa3AKAALI
aTepHan

CbXPAHEHHE TPAHCTIOPTHPAHE:

Nlace conpatasa T, 43 e a3 or 1 WeHcoKa
TeMneparypa. [ e TPaHCIOTUPA B HalinOHOB ONaKOBKA.

O3Hauene Ha pKasuTe: 32k, LAHTI PRO’ 3wak 33 coBmecramoct CE, P Ha apTinkym,
Pasmep, Meceu/roMHa Ha NPOW3BOACTBO, MAKTOrpama ,MIpOueTH WHCTPYKUAATa',
IHKTOTDaIH, CEBp3aHH C TBaHe U NOMIPbAKS, 38BpUEIC
GykeuteZDI.

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, . zhozi: L2803XXY (Preklad originalniho navodu)

PREDZAHAJENI
VISTRAHA! Preététesi viechny vy

y

veskerépokyny o bezpeném pouzivdni.
Rukavice L2803XXY~ dale jen ,odévy" nebo ,ochranny odév’, je vyrobena v souladu s
normami EN 21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Rukavice jsou osobni ochranny

Mohou se v3ak objevit individudlni pripady takovych reakei. V takovém pfipadé je tieba
prestatvyrobek pouzivata obratitse nalékare.

Pred kazdjm pouitim zkontrolujte troveft opotiebeni rukavic. Vyrobek je pouitelny
pouze do chvilezjisténi mechanickyjch poskozen.

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predreni, prasknuti,

prostiedek . kat.
2ranéni, odreni). Intemetové adrese, na niz je piistup k EU prohlaseni o shodé:
www.lahtipro.pl

POUZE PROTIMINIMALNIM OHROZENIM.

Rukavice nejsou odolné proti:

a) prissakuvody,

b) piisobeniohné nebo horkych povrchi,

) rozpoustédlim,

d) ziravindm,

e) starnutimaterialu,

[ | rvetuzauies.

Cimdutiié . N

fevainosanas bistamiba ar virsmas efektu. Cimdu bojajuma gadijuma
partrauktdarbuun apmainittos pretjauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastdv ievilkSanas bistamiba masinas
kustigajas dafds.

Cimdisarga tikaitaskermenadalas, kurastie parsedz.

Raosanaiizmantotiematerial
poliesters/poliamids,elastana, gumia.

kairinaj q Tomérvar

GLABASANAUNTRANSPORTS:

Glabat sausas, ventilétas vietds, sargat no saules un augstas temperatras. Transportét
plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO', CE atbistibas zime, art. nr, izmérs, razosanas
ménesis / gads, piktogramma, Lasi instrukaj, piktogrammas attieciba uz tirsanas un
konservacijas veidu, sérijasnumurs — beidzas ar burtiem Z01.

PROFIX Sp.20.0.,03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLIA

) wyudivini
Rukavice se vyrabéji ve velikosti 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velikost rukavic by méla byt vidy
2volend priméfené ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pfi provadéni prai, u nichz

P ceni 7i ije tieba i y
zivotniho prostredi.
2ZPUSOBUDRZBY:

@7 Prat runé. Maximalni teplota prani 40°C.
K Nebeélit / nechlérovat

E Nesustev bubnové susicce.

2= | Nezehlete.

[ |suitnasise.

jetieba prerusit praciavyménitjezanové.

ddstmistroji.

Rukavice chranipouze ty éstitéla, které piikryvai.

Materialy pouzité kvyrobé:

polyester/polyamid, elastan, pryz.

Materidly pouité k vjrobé zpravidla nevyvolavaji podrazdéni ani alergické reakce.

E—

SKLADOVANIA PREPRAVOVANI:

Uchovévejte na suchych, vétranych mistech, chraiite proti slunci a vysokou teplotou.
Prepravujteve foliovém obalu.

0Oznaceni rukavic: znacka,LAHTI PRO’, znacka shody CE, ¢. zbozi, velikost, mésic / rok
vjroby, piktogram ,(téte ndvod", piktogramy tykajici se provédéni isténi
sériové cislo—ukoncené pismeny ZDI,

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

a)prodiranjevode,

b) djelovanjevatreilivrucih povrsina,

)otapala,

d)kausticna sredstva,

e)starenje materijala,

) nepravilnuuporabu.

Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba
odgovarati velicini 3ake korisnika. Nositi ih tijekom rada gdje postoji rizik od povisinskih
ozljeda 3aka korisnika. Ako su rukavice ostecene, potrebno je prekinuti rad i zamijeniti ih
novim.

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimastrojeva.
Rukavicestite samo one dijelove tjela koje pokrivaju.

Materijali koristeniza proizvodnju:

poliester/poliamid, elastan, guma.

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju ritacije i alergijske reakcije.

a

ISCENJE, ODRZAVANJE:

Ruéno pranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

Ne izbjeljivati/hlorirati

Ne susiti u susilicama s bubnjem.

Neglacati

Suhalinija

MR

SKLADISTENJEITRANSPORT:

Skladistiti na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportiratiupakiranjima od plastiéne olije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO’, znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
miesec/godina proizvodnje, piktogram ,Citaj upute’, piktogrami nacina ciscenja i
odréavanja, srijskibroj- zavisavamoslovimaZ0l.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

[ BS] UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2803XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLIJEDECE
UPUTSTVO.

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom sluéaju potrebno je

Prije svakoga koristenja potrebno je provjriti stepen istroSenosti rukavica. Proizvod je

vezanezabezbjedno koristenje.
Rukavice L2803XXY — u daljnjem tekstu ,odjeca” ili ,zastitna odjeca’, su proizvedene
prema normi EN 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | liéne

PAZNJA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,
rupa, i i ji ji

Nakon zavrietka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o

povrede, ogrebotine). Interetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o

sukladnosti: www.lahtipro.p!

SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.

Rukavicenisu otporne na:

a)prodiranjevode,

b) djelovanjevatreilivrucih povrsina,

¢)otapala,

d)kausticnassredstva,

¢)starenje materijala,

f)nepravilnuupotrebu.

Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba

odgovarati velicini Sake korisnika. Nositiih tokom rada gdje postojirizik od povisinskih
3 b

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Ruénopranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

K Neizbjeljivati/hlorirati
=

Ne susiti u susilicama s bubnjem

Nepeglati

B Linijasuva

povreda saka korisnika. Ako su ruk izamijenitiih
novim.

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimamasina.

Rukavicestite samo one dijelovetijela koje pokrivaju.
Materijalikojise koriste za proizvodnju:

poliester/poliamid, elastan, guma.

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.

SKLADISTENJE I TRANSPORT:

Skladititi na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportovatiupakovanjima od plasticne olije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,itaj uputstvo’, piktogrami nacina ciscenja i
odrzavanja,serijskibroj- popunjenslovimaZ0I.

PROFIX Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA



